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SOUNDBLOCK

GESSO AD ALTA DENSITÀ, 
INDISPENSABILE PER QUALSIASI APPLICAZIONE IN ACUSTICA
HIGH DENSITY PLASTER, 
INDISPENSABLE FOR ANY ACOUSTIC APPLICATION
HOCHDICHTER GIPS 
IDEAL FÜR ALLE SCHALLSCHUTZANWENDUNGEN

Lastra in cartongesso ad elevatissima densità con ridotto 
spessore. Caratterizzata da un impasto omogeneo che ne 
qualifica le caratteristiche meccaniche. Adatta ed indicata nella 
realizzazione di sistemi avanzati di pareti a secco, soprattutto 
come lastra di finitura di pacchetto acustico.

Very high density plasterboard sheet with reduced thickness. 
Characterized by a homogeneous mix that qualifies its 
mechanical features. Indicated and suitable for the realization 
of advanced systems of dry walls, above all as a finishing sheet 
of an acoustic package.

Rigipsplatte mit hoher Dichte bei geringer Stärke. Die typisch 
homogene Mischung weist auf die Qualität ihrer mechanischen 
Eigenschaften hin. Geeignet und empfohlen für den Bau 
erweiterter Trockenbausysteme, v.a. als Abschlussplatte von 
Schalldämmpaketen.

Codice
Code
Code

Formato
Shape 

Format

Dimensioni
Dimensions 

Abmessungen

Spessore
Thickness

Stärke

Peso
Weight
Gewicht

Fattore resistenza al vapore μ
Steam resistance factor μ

Wasserdampfdiffusionswiderstand μ

Conducibilità termica λ
Thermal conductivity λ
Wärmeleitfähigkeit λ

Reazione al fuoco
Reaction to fire

Feuerreaktionsklasse

L020012413
L020023613

lastra
sheet
Platte

1,2 m (larghezza) x 2 m (larghezza) o 3 m 
1.2 m (width) x 2 m or 3 m (length) 

1,2 m (Breite) x 2 m oder 3 m (Länge)
12,5 mm

12 kg/m2 pari a 28,8 kg/pannello (2m)
43,2 kg/pannello (3m)

12 kg/m2 equal to 28,8 kg/panel (2m)
43,2 kg/panel (3m)

12 kg/m2 gleich 28,8 kg/Platte (2m)
43,2 kg/Platte (3m)

µ = 10 λ = 0,21 W/mK
Euroclasse A2 - s1 , d0
Euroclass A2 – s1, d0

Euroklasse A2 - s1 , d0
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INDICAZIONI DI POSA
LAYING INSTRUCTIONS
VERLEGEANLEITUNG

ESEMPI DI UTILIZZO
USE EXAMPLES
ANWENDUNGSBEISPIELE

Le lastre Soundblock devono essere fissate con il lato rivestito dal cartoncino bianco a vista, a seconda dell’impiego a ridosso della struttura 
portante in profili di acciaio zincato avente sezione 75 x 50 mm o su un’orditura di supporto in profili di acciaio zincato 50 x 27 mm ancorati 
alla struttura esistente a mezzo idonei pendini antivibranti “DIN STOP” ad alto smorzamento acustico. Per un ottimo rendimento delle lastre è 
consigliabile posare le lastre Soundblock a giunti sfalsati.

Soundblock sheets must be fixed with the side covered with white cardboard at sight, according to the use against the bearing structure with 
galvanized steel profiles having a 75x50mm section or onto a supporting frame with 50x27mm galvanized steel profiles anchored to the existing 
structure with suitable acoustic damping “DIN STOP” vibration hangers. For superb efficiency it is better to lay the Soundblock sheets with offset 
joints.

Die Soundblock-Platten müssen mit der weißen, sichtbaren Rigipsseite, je nach Anwendung, an der Rückseite des Tragrahmens aus verzinkten 
Stahlprofilen mit einem Querschnitt von 75 x 50 mm oder auf einem Fußgestell aus verzinkten Stahlprofilen 50 x 27 mm fixiert werden, die 
wiederum an der bestehenden Struktur mit geeigneten, schwingungsfesten Dämpfern „DIN STOP“ mit hoher Schalldämmleistung befestigt sind. 
Für eine optimale Nutzung sollten die Soundblock Platten  auf abgerundete Verbindungsstücke gesetzt werden.

Parete a 4 lastre Soundblock con interposta fibra minerale
Wall with 4 Soundblock sheets with interposed mineral fibre
Wand mit 4 Platten Soundblock mit eingesetzter Mineralfaser

Rw = 56 dB
(valore teorico)
(theoretical value)
(theoretischer Wert)

Controparete a 4 lastre Soundblock
Supporting wall with 4 Soundblock sheets
Zwischenwand mit 4 Platten Soundblock

Soundblock 12,5 mm

Struttura 75 mm x 50 mm
75mm x 50mm structure
Struktur 75 mm x 50 mm

Lana di roccia 
spessore 50 mm - densità 70 kg/m3

Rockwool 
thickness 50mm  – density 70 kg/m3

Steinwolle 
Stärke 50 mm - und Dichte 70 kg/m3

Struttura 75 mm x 50 mm
75mm x 50mm structure
Struktur 75 mm x 50 mm

Parete esistente
Existing wall

Bestehende Wand

Intonaco 1 cm
Plaster 1cm

Verputz 1 cm

Soundblock 12,5 mm

Soundblock 12,5 mm

Ecofibra P3020

Ganci a scatto DIN STOP
DIN STOP snap latches
Schwingungsdämpfer

DIN STOP

I valori indicati sono influenzabili dalle caratteristiche della struttura. Contattare il nostro ufficio tecnico per progetti specifici.
The values stated can be affected by the characteristics of the structure. Contact our office for specific projects.
Die angegebenen Werte können durch die Eigenschaften der Struktur beeinflusst werden, wenden Sie sich für spezifische Projekte an unser technisches Büro.
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